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AFFIDAVIT OF DIRECT PAYMENTS and POSSESSION  

AFFIDAVIT DE PAIEMENTS DIRECTS et POSSESSION          
 
Petitioner: 
Requérant: 
Respondent: 
Répondant 
 
To: 
A l’intention de : 
 

Other Country Reference Number.                           
Numéro de référence de pays tiers 
 
U.S. Reference Number:  
Numéro de référence américain 

From: 
De la part de :  
 
 
 
 
 
I,                                                                                        have received approximately                                  
Je, soussigné      , déclare par la présente avoir reçu approximativement 
 
in child support payments directly from                                                                     .  The last payment that I  
à titre de pension alimentaire pour enfants de la part de.                                                                Le dernier versement que j’ai  
 
received directly from                                                         was on (month/day/year)______________________, ______. 
reçu directement de                                                               était daté du (jour/ mois/année) 
  
From (month/day/year                                      ,                until                        ,           I have had sole physical custody of the  
Du (jour/ mois/année)     jusqu’au      j’avais seul la garde des     
 
children subject of this proceeding except for the following time period(s):  
enfants faisant l’objet de cette requête sauf pendant les périodes suivantes : 
 
 
 
 
 
Signatures:  For Use By Other Country Only 
Signatures: Réservé à un pays tiers 
 
Subject to the penalties for providing false information under the laws of _________________, pursuant   
Au risque d’encourir une peine pour toute fausse information fournie selon la loi _______________________conformément 
            
to                                                                                             , all the information and facts contained 
à         (Order, Decree, Statute or regulation providing for penalty) toutes les informations et données contenues 
          (l’ordre, décret, statut ou règlement fixant amende) 
 
in this Affidavit of Direct Payments and Possession are true and correct to the best of my knowledge and belief. 
dans cet Affidavit de paiements directs et possession sont, en mon âme et conscience, correctes et vraies. 
 
 
              
Date    Signature of Affiant 
    Signature de l’auteur de l’affidavit 
           
En l’absence de l’énoncé des amendes prévues pour information erronée, ce document doit être exécuté par un fonctionnaire 

Other Country - USA 
EE.UU. - PAYS TIERS 

 
 

File Stamp 
Cachet du fichier 
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If the legal citation for penalties for providing false information is not provided above, this document must be executed 
before a public official. 
 
              
Executed before me  Public Official's printed name and title 
Exécuté en ma présence  Nom [en majuscules] et titre du fonctionnaire public 
This Date       
Date             SEAL 
             CACHET 
             
    Signature of Public Official   
    Signature du fonctionnaire public 
 
 
Signatures: For Use By US Tribunals/Agencies Only 
Signatures : Réservé aux tribunaux et agences américaines 
 
Under the penalties of perjury, all information and facts contained in this Affidavit of Direct Payments and Possession are 
true and correct to the best of my knowledge and belief. 
Sous peine de faux témoignage, toutes les informations et données contenues dans cet Affidavit de paiements directs et 
possession sont, en mon âme et conscience, correctes et vraies. 
 
 
              
Date    Signature of Affiant 
Date    Signature de l’auteur de l’affidavit   
 
                                   
Sworn to and signed before  Notary Public - Notaire        Commission expires 
Me this Date, County, State            Expiration du mandat 
Déclaration faite sous serment et         
signée en ma presence ce [Date,  
province/département, pays] 


